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BykoBUHCHKHI Tep:KaBHUN METUYHUN YHIBEPCUTET

Cemen I. 4.
KaHAUAAT (PiIONOTIYHNX HAyK

CUMBOJI BITPY Y ITOBICTI MAPIJIEH KIIEMAH
«BITEP HAA 1OMOM)»

Cmamms npucesuena poii cumeony eimpy y nosicmi Mapinen Kneman «Bimep nao oomom»y,
BUBHAYAEMbCA NOHAMMA CUMBOTLY AK CI08d, U0 YMOBHO BUCIOBIIOE CYMb AKO20Ch A8uwd. Y nosi-
cmi KibKiCMb C0B0BICUBAHL IMeHHUKa Vent oopisHioe 49. YV nepeknadi, 30iticnenomy Bikmopom
Ulosxynom 3aghixcosano 47 cr0606xcueans ciosa gimep. Y meopi ukopucmosyomscs CUHOHIMU
Jekcuunoi oounuyi vent, maxi sik bise, air, soufflé, a maxooc napagpas. B ykpaincokomy nepexiadi
3YCMPIYAEMbCs C1080 8imep i3 NeCMaUeUM CyQikcom: simepeysb, 8ICUMO NOXIOHe CI080 GiMPSIKU
o nepexaady paseonoziunoi oounuyi moulin a vent — gimpauna menvruys. Jlexcuuna oounuys
vent — gimep 3ycmpiuacmocs y HA36i MEopy, ¥ 00HOMY i3 eniepais, skum eucmynac 8iput Pene
I'i Kaoy. Jlana oounuys 3ycmpinaemoscs y KOHMEKCmax 3 Memoro nooamu 36U4aiHull Onuc no2oou
00H020 OKpeM020 OHz, MOOi CN080 Vent — 8imep 8HCUBAEMbCA Y COEMY NPAMOMY 3HAYeHHI. binb-
WICMb CTI080BXHCUBAHD MAIOMb NEPEHOCHE 3HAUEHHS, BHCUBAIOMbCA OJIA nepedayi eMoyiuH020 CIMAaHy
NepcoHaicie, 8i0oopaicaromes OYMKY Y GHYMPIUHbOMY MOGIEHHI, 3MANbOBYIOMb 2AMMY NOYYIMMIG
810 cmpaxy, cymy, nepeduymmsi Hewacms, azonii 00 3aCNOKOEHHS, Gipu y me, o 6ce byode eapaso.
Cnoso vent 8x#cusacmuvcs 3 BUKOPUCIMAHHAM Y MEKCMi MAaKux CMUIICMUYyHUX 3acodie 011 CmeopeHHs
obpasnocmi sK nepcouigixayis, enimemu, memacghopu, antozis, pumopuure numanns. Ilepesasica-
04Ul Mun onosioi y meopi — ye GHYMPIUHE MOGIeHHA Mamepi, 610 iMeHi AKOI 6e0embcs 0nosiob.
Tlogicmov nanucana 6io neputoi ocoou — I-form, Ich-Erzdhlung ma € oOnum i3 3paskie nepenopyueHoi
penayii. Jlexcuuna oOuHuys vent — eimep 3yCmpivacmscs y CULbHIU NO3uYii — @ KiHyi meopy, OCman-
Hill ab3ay K020 CKAA0AEMbCA 3 080X pumopuunux sanumans. OCHOBHI i0ei meopy noodamuvcs
V XYO002iCHIll (hopmi, MaArOmMeb ecmemuyny YiHHICMb, 0COOMUBO Ye CIMOCYEMbCI CUMBOLY Gimpy, WO
BUKOHYE PO DYHKYIN. BUCTIYNAE 36 A3VI0U0I0 JIAHKOIO Y KOMNO3UYI, CMBOpIoe€ 6azamoniaHogicmy
acoyiayiti ma gou 01 oxkpemux nodiu. Ocmanne pevenns nogicmi. Yu mooicna npupyyumu gimep?
MedC BKIOUAE OAHY NeKCUUHY OOUHUYIO, MAKUM YUHOM GiOKpUBAIOYU OUCKYCIIO i3 Yumaiem, cno-
HYKaiouu 00 NOOAIbWUX po30ymie Had 00neio CiM’i' 3 8adCKUMU NIOTTMKAMU, SIKA NEPeNCUBAE Nepioo
Kpusu, Hao HeoOXIOHICMIO Mamu 0epaCcasHy RIOMPUMKY, COYIATbHUL 3aXUcm, Oilblle Nepcnexmus Ha
MAUOYMHE Ma MONCAUBICMb OMPUMAMu 00Opy pobomy y nepuLy uepey.

Knrouosi cnosa: éimep, cumeon, munu onogioi, nepcouiQikayis, pumopuyre numanHsi.

IlocTanoBka nmpoodaemMu. B ocTanHI AECATUTITTS
MTUTaHHS Mirparlii HaceJIeHHsI, IIePECENICHIIIB Y Pi3HUX
YaCTHHAX CBITY, L0 3MYyLICHI OyJIM MOJMLIMTH CBOi
HACHJDKEH1, 0OKHTI, PifHI TX CepIo MicIs Ta moaa-
THUCSI Y CBITH, CTaJla aKTyaJIbHOIO Ta 37I000/ICHHOIO, K
HikonH. Ane i y monepeHi aecatumitts, y 70-1 poku
XX CTONITTS 3ByYaJId TOJIOCH TPOTPECUBHUX TIPEI-
CTaBHUKIB IIITEPATYpH, M0 MYXHBO 1 pEaTiCTUIHO
300pakany OOJIOYl MUTAHHS TOrO 4acy — KOJIOHi-
aJIbHI BifHU Ta 1X HACIIAKHU, po3MaJl CiM i, colliaabHy
HEpiBHICTh, MPOOJEMHU IIKOJIM, OCBITH, MpaleBia-
IITyBaHHS, IOIIYKH IIAJITKAMH CBOTO BIIACHOTO
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MICIISl Y KHTTI, BiMOBIIAIBHICTh 3@ CBOI BUMHKH.
Henocrarapo Oyno Jiniie mucaT Npo Iie y ra3erax,
MIpUBEpPTATH yBary 10 OONOYMX MUTaHb Ha Teneda-
YeHHI Ta pafio, J0Iy4aTd Mpecy J0 CBOIX MPOTECTIB
Ta BUCTYTIIB.

3’SBISIFOTBCS. XYAOXKHI TBOPH, B SIKUX 3HAWILIH
CBO€ BiIoOpakeHHs 1 O1JTb BTpATH, 1 MOIIYKH BHXOY
3 BOXKHUX CHUTYaIliid, 0COOIMBO MIOAO CiM’1. Y XKUTTI
KO>KHOT JIFOJMHH € 4Yac, KOJH i 0co0auBO Baxkko. Lle
Nepioau 3HEBIpH, JKaNI0, TYTH 3@ THM, 110 BTPAYCHO.
Toni monuHy KIMYYTh JajieKi MaHIpH, BOHA TOKH-
nae CBii Kpaid. Y 3B’SI3Ky 3 IIMM BHHUKAE MPUPOTHE
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MUTaHHS PO NPUYMHHM Takoro siuiia. [loicte Mapi-
nen Kieman «Bitep Hax moMoM» € OfHI€IO 13 crIpo0
JIaTH Ha HBOTO BIAMOBI/Ib Y XyI0XKHI# (hopMi 13 3acTO-
CYBaHHSIM CHMBOITY, TPOIIIB, PI3HOMAaHITHUX THUIIIB
OTIOBIi I, HE3BUYANHOT KOMITIO3HIIi1, TTO/Iadi MaTepiary
3axOIUII0I0YE, AMHAMIYHO, ajle i peasicTH4HO BOJHO-
yac. [IuTanHs cuMBOJY, X049 Ma€ CBOIO JITEpaTypy,
CBOI JpKepena, HeOCTaTHO BUBUCHO, YUM 1 3yMOB-
JIEHE 3BEPHEHHS /10 JaHO1 TEMaTUKH.

AHami3 ocTaHHIX dOCTigxKeHb i myOJTiKaIriii.
Mapinen Kineman — >XKypHaTiCTKa, MHCHMCHHHII,
aBTOp I1’ATH POMaHiB, ABOX Ipallb 3 iCTOPii, YOTHPHOX
ecce, CeMHU TBOPIB [UIsl JiTeH Ta Ka30K, YOTHPHOX ClLie-
HapiiB Tearpy mepen paaioMiKpopoHOM, IBOX KiHO-
CleHapiiB Ansl TeynebadeHHs, Jlaypear MPEeCTHKHUX
niteparyprux mnpewmiit. 1l mepmmii poman «JliTHi
TpaBm» (1965) OyB BIiAryKOM Ha BifHY B AJDKHPI.
«Hiu amimys» (1970) — e poman mpo TparidHi ass
Opanuii yacu okynauii. TBopr mUCbMEHHHMII TPH-
BEPHYJIHN JI0 ceOe yBary CBOEIO aKTyalbHICTIO, 371000-
JICHHICTIO Ta PEaJli3MOM.

[ToBicTe «BiTep Hag 70MOMY OyI0 OMyOIiKOBAHO
y 1976 porti, y 1981 3’ sBUBCS 1HIIHI TBIp ITiJT HA3BOIO
«KBiTKa 710TOCA», TOJOBHUMH INEPCOHAKAMU SIKOTO
cTanm Ti caMi ocoducTocTi, o i y nosicti. TBopH
Hamucani BiJ iMeHi nepmoi ocoou — Ich-Erzéhlung,
[-form. Mapianna, martu Tpbox aiteii — BiHceHTa,
Jlopi Ta CebacThsiHa — PO3IOBITAE TIPO CBOIO CiM’IO
Ta cBoi O6omroui mpobiaemu. Bagum [Tamenko Big3Ha-
yae, o TBopaM M. Kiieman npuramaHHi 1cuxoso-
ri3M, MalicTepHo MoOy0BaHi Aiajory, TOHKA 1pOHis,
CIOCTEPEXKIIMBICTh, M K4 TOHAJIBHICTB, MPOCTOTA
MOBH, CIIOKiiiHa PO3MOBib [4, c. 462].

OCKiTbKM Yy TEHTpl yBaru JaHOi pO3BIAKH 3HA-
XOIUTBCS PO CUMBOJTY BITpY y TIOBICTI «Bitep Han
JIOMOMY, IIEpIl 3a BCE, CIiJl BUSHAYUTH HOHATTS CUM-
Boiy. TepMiH MoOXomuTh 3 Tpelbkoi MOBH symbolon,
110 03Ha4Yae yMOBHMH 3HaK. Y CraponasHiii [penii Tak
Ha3WBaJIM TOJIOBUHU PO3pPi3aHOi HAJIBOE MAIIMYKH, SIKi
JIOTIOMAraJjiy iX BIACHUKaM ITi3HATH OJTHE OJTHOTO Y Jiajie-
KoMy Micti. SIk Bka3zye KopoTkuii CIIOBHWK JTiTepary-
PO3HABYMX TEPMiHIB, CUMBOJI — i€ TIPEAMET YU CJIOBO,
1110 YMOBHO BUCJIOBIIIOE CYTh SIKOTOCh sIBUIIA [ 5, c. 154].
[opsix i3 3araqbHONPUIHITIMH CUMBOJIaMH (BeCHa —
BIIPOIPKEHHSI, 3apOCITi CTEXKKU — PO3IIyKa, Med — BiliHa,
cH3uii ToIy0 — yX, OLTHiA ToIy0 — CUMBOIT MHPY), JTiTe-
parypa 6arara iHIUBITyaTbHIMH CHMBOJIAMH, IIIO0 CTBO-
PEHI OKpEeMHUMH TIOETaMH YM MUCbMEHHHKamMu (00pa3
MOCTY y TBOpax M. PHJIbCbKOTO — CUMBOJ €/IHAHHS). 1x
3MICT MOXKHA PO3KPHUTH, SIKIIO TIIMOOKO MPOaHaIi3yBaTH
MIEBHUHN XyJIOKHIN TBIp.

O. M. banmypa BHU3HAYa€ CHUMBOJ SK 3aMiHY
a0CTpakTHOTO ab0 y3arajbHIOIOUOTO ITOHSTTS KOH-

KpeTHuUM obpaszom [2, c. 116—117]. ABrop-yknagau
CroBHHMKa XygOKHIX 3aco0iB 1 TpomiB B. @. Cas-
TOBEIIb BiJMiYae, [0 CHMBOJ BHUKOPHCTOBYETHCS
y Ha3Bax TBOPIB, 30ipok: «Xmapm» 1. Heuys-JleBuis-
Koro [3, c. 155].

Y CrnoBHUKY XyI0KHIiX 32C00iB 1 TPOIIiB YUTAEMO,
IO CHMBOJI HE JIMIIEe YMOBHUH 3HAK, a W MPHUKMeETA,
Te, 0 TOEAHYEThCA y PO3yMiHHI 03HaKu. CIIOBHUK
10JIa€ PO3IIMPEHE BU3HAYCHHS CUMBOJY SK KOMOI-
HOBaHOTO Ta 0araro3HadHoOTO 00pa3sy, IO MPUXOBYE
KOHKPETHHUH Ta acoIliaTUBHUIN 3MICT; YMOBHE MTO3HA-
YEeHHSl IIEBHOTO NpeaMeTa, SBHIIA 3a JOIOMOIO0
IHIIKX MOHSTH HA OCHOBI CITTBHOT 03HAKH, YACTKOBOT
YU PUOSIU3HOT OAIOHOCTI JJIsi TPAHUYHO CTHUCIIOTO,
ajie BHPA3HOTO, 3aCHOBAHOIO Ha AacoOI[laTMBHOCTI
nepeaBaHHsd  TIMOMHHOI CYTHOCTI O3HAYyBaHOTO
ciosa [3, c. 151].

I. B. ApHoabJ BKa3ye Ha Te, 0 CUMBOJ — LI€ OCO-
OnuBuii Bua 00pasy. CHMBOIIH 3a3BUYal CITy>KaThb JUIs
BUCJIOBJICHHSI OCOOJMBO BaXKIIMBHUX MOHATH Ta i/1eH.
Y Xyn0KHBOMY TBOPI CHMBOJI HiJIKPECIIOE OCHOBHI
JUTS HBOTO i71e1 1 TOMy TIOBTOPIOETHCSA Y TEKCTI 3HOBY
1 3HOBY, y3araJIbHIOIOUH Ta 00’ € THYIOUH OKpEMI TIITaHI
roxasy Ta BijoOpaxkeHHs aiiicHocTi [1, c. 77-78].

AHaJi3 ocTaHHIiX JpocCaizkeHb 1 myOmikamii.
HocmipkeHHsT Ma€ Ha METi BH3HAUUTH POJIb CHM-
BOJIy BiTpYy y mnoBicti Mapinen Kneman «Birep Haj
JIOMOM» TIJSIXOM aHai3y TEKCTYy OpUTIHATY Ta Iepe-
KJIa/ly Ha yKpaiHCbKY MOBY; IIPOBECTH PO3MEKYBaHHS
Mi>K BUKOPUCTAHHSM JIEKCHYHOT OJTMHUIII vent — BiTep
y IpSIMOMY Ta HEpEeHOCHOMY 3HaueHHi. st O1binoi
JIOKa30BOCTI OTPUMAHUX PE3yJIbTaTiB IUIIXOM MpH-
fioMy apu(METHUYHUX MiJPaXyHKiB BU3HAUYUTH KiJib-
KICTh CIIOBOBXHMBAHb y OpPHUTIHAII Ta Mepenaii, Kijdb-
KiCTh NHTaHb, L0 BUKOPUCTOBYIOTHCA y OKPEMHUX
raBkax. [IpoaHaiizyBaTi 0COOIMBOCTI KOMIIO3HIIIT,
TUIU OIOBiMI, MPOCIEKINI Ta PEeTPOCHEKIlii TEKCTY
MOBICTI 3 TOUKU 30py CUMBOIY BiTpy — vent. Busna-
YHTH, SIKI caMe TPOIHU Ta CTHIIICTHYHI QIrypH BHCTY-
MaloTh Y KOMOIHAIT 3 TAHOIO JIEKCUYHOIO OJJMHHIIEIO,
SKi (Dpa3eoIOTiuHI OAMHHUII BKIIOYAIOTH KOMITOHEHT
vent — BiTep.

Bukiang ocHoBHoro Marepiaay. Buxomsum
3 TEOPETHYHMX TMOJOKEHb, MOXKHA CTBEPKYBaTH,
o BiTep y moBicti Mapinen Kiieman crae cumBo-
JIoM. 3a HAIIUMH MipaxyHKaMH, y TBOPI KiJIBKICTb
CIIOBOBKMBAHb IMEHHHKa vent mopiBaioe 49. Ilpu-
HarigHo MU OyJIeMO CIHiBBIIHOCHUTH 1 HOTO TMepeKia
Ha YKpaiHCbKy MOBY, 3ailicHeHnii Biktopom IlloBKy-
HOM Ta omyOnikoBanuii y 1985 poui [4, c. 317-452].
Y nepeksiajii KiIbKICTh CJIOBOBKMBAaHb IMCHHUKA BIiTEP
nopiBHIOE 47. Y TBOpPI BUKOPUCTOBYIOTHCS CHHOHIMHU
iIMeHHUKa le vent, Taki sk la bise, 1110 Ma€ 1Ba 3HAYEHHS
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1) niBHiuHMi BiTep; 2) 3uMma, la brise, I’air, souffle.
CuctemHi 3B’SI3KM HE BHUKOPUCTOBYIOTHCSI JIOCHUTD
HIMPOKO, OCKUTBKM CHHOHIMIYHUE psifi IMEHHMKA vent
HE € TakuM oOmmpHHMM, a iMeHHHKH |’air Ta souffle
TUIBKHM OJIM3BKI 32 3HAUCHHSM J10 le vent 1 BAXHUBArOThCS
JMLIE Y OKPEeMHUX KOHTeKcTax. HaromicTe B ykpail-
CBKOMY TE€pEKJIai 3yCTPIiYaeThCsl CIIOBO BITEP 13 MECT-
TMBUM Cy(iKCOM: BiTepelb, TaKOK BKHTO IIOXiTHE
CJIOBO JUIs Mepekiiany (hpa3eoaoriyHol OJUHUIII MOou-
lin & vent — BiTpsiHa MENTBHUIS — BiTpsikU. KoMIoHeHT
vent BXKUBAETHCSA Y MHOKHHI Y (pa3eoNIoTigHIN oan-
HULI quatre vents, y epeKJiajii TeK BUKOPUCTOBYETHCS
MHOKHHA JAHOTO IMEHHHUKA — BITPH.

JlekcnuHa oaMHUIS vent — BiTEp 3ycCTPiUaeThCs
y Ha3Bi TBOPY y JApyromy emirpadi J0 MoBiCTi, SKUM
Buctynae Bipmr Pene 't Kaay, 3Haxomqumo temy BiTpy.
Iepumii emirpad myxe kopotkwuii: A nous. Lle aificro
TBip, IO MOYKHA TIPUCBATUTH BCIM HaM, 0O Ti Tpo-
Onemu, SIKi B HbOMY HiJHSTI, CTOCYIOTBCSI KOKHOTO.
VY mepeknai nepmui enirpad BigCyTHIH.

3HaXOMMO JICKCUUHY OJIMHHIIO vent MpOTAroM
YCBHOTO TBOPY ITiJT 4ac pi3HOMAaHITHUX CUTYalli, y pi3-
HOMAaHITHHX KOHTEKCTaX, 3 pi3HOMaHITHIMH 3aBIaH-
HSIMM: TIOJIaTH 3BUYAHHNI ONHKC ITOTOAN OTHOTO OKpe-
MOTO JHsI, 300pa3uTH HACTPil MEPCOHAXKY, BiJ iIMEHI
SKOTO BEAETHCSI OIOBiJlb, MOAATH TMOTAEMHI JTYMKH
Marepi, 0 MepeKUBa€e MPO CBOTO CHUHA, Oa)KaHHS HE
BITYCKaTH HEIIACTS y CBiif /1iM, 30eperTu CBOE KOPiHHS
Ta TIepeaaTH iX JiTsM. Tak mocTymoBo BiTEp IEPETBO-
proeTscs y cuMBod1. Mapinen Kneman posroprae ono-
BiZlb, BKMBAIOYM BHYTDILIHE MOBICHHA MapiaHHH,
Pi3HI TUIU OTOBI, CEpeI IKUX HEMA€ KOJIHOTO, 110
HE MIiCTUB OM IIbOr0 CUMBOJY TPOTITOM YCi€l MOBi-
CTi: OTIHCY IO} Ta SBHII, MPSAMOT MOBH NIEPCOHAXKIB,
OCHOBHMX Ta JPYTOpsiIHUX, BHYTPILIHBOTO MOHO-
JIoTy OmoBijgaya, HeBjacHe — npsaMoi Mosu. Lo came
BiZOyNoCh Ti€l mam’ATHOT Oepe3HeBOi HOYi, Koiu BiH-
CeHT, cTapiuii cuH MapiaHHU, MPUHIIOB J0JOMY O
TpeTii roauHi Houi, a ioro npyr Kpicrod boapi 3nuk,
YUTad JI3HAETHCS aX Y caMoMy KiHIli TBOpYy. CUMBOI
BITPY MPHUCYTHIN y MPOCIEKIIAX Ta PETPOCIECKITISX.
Mapianna BBaxae, 1110 caMe TOJi, B TOH I€Hb, IIoYaa
posBairoBatHcs ii cim’s1. [oxpysxoxst bonpi 3HaligyTh
CBOTO CHHA, TIepeilyTh 3 BUCOTHOTO OYAMHKY y Mic-
LEBICTh 3 BHHOTPAJHUKAMH, 32 SIKHMHU TaK TYKWJa
matu Kpictoda, 00 BoHM HaragyBainu i (depmy
B Aipkupi, a xitt MapiaHH# 3 9aCOM TIOKHHYTh PiIHY
JTIOMIBKY, 11100 TIOHEBIpATHCH 110 CBiTy. CHMBOII BiTpY,
SK CHUMBOJ HE JIMIIE JaJeKUX MaHIpiB, a i CUMBOI
BTPATH, 3HAXOAMMO y CHJIbHIH MO3HIIii TBOpY, y HOTo
3aBEpILICHHI.

CnoBo vent BKHBA€TbCS y MPSIMOMY 3HAUCHHI:
La nuit était claire et douce, le vent ne soufflait
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pas [6, p. 35]. Hiu Oyna cBiTia i THXa, )OIHOTO MiJI-
MyXy BITEpIIO; Ta epeHocHoMy: Dispersés au vent
du hasard, les farfelus de Vincent ne

venaient plus [6, p. 34]. IliaxomuieHi BiTpamu
BHITAIKOBOCTEH, €K30TWUYHI TpuaTeN BincenTa
OUIBIIIE JI0 HAC HE 3’ ABJISUINCH.

YacoMm y mepexiazi, Ha BiAMIHY BiJl OpHTiHaIY,
BHUJIUISIETBCS  11I€ OJMH a03ar] JIs IiJIKPECICHHS
onucy BiTpa-Benera (géant), BiTpa-okeaHa (océan),
110 CTBOPIOE Tinepooy, sika mepeaac o0csar HelacTsI.
VY TekcTi 3’SABISIETBCS Takok Tapadpas — les grands
souffles de I’ouest, B Tol 4yac sk y mepekinaii mpu-
CYTHE CJIOBO BiT€p: IIKBaJbHUMHU MOPUBAMHU CBHUCTIB
3a BIKHOM 3aXiJHU# BiTEp.

Hanpyxennsi, crpax, Bimuaii MapianHu nepena-
€ThCSL 3@ JOIOMOIOK) OIKCY YOPHOI HENPONISIHOI
HOUI, TIPOTATOM SIKOi 3aBUBa€ BiTep. CIIOBO vent BKHU-
Ba€ThCSl Y KOHTEKCTI TOPSJI i3 CIIOBOM bise, 3a SKUM
CIIIy€ emiTeT y MOCTIO3MUILIi 3TiJHO 3 0COOIMBOC-
TAMH (paHILy3bKOT MOBU — MIPUKMETHHUK BKUBAETHCS
micyist iMeHHuKa — bise acide. [lanmi y TekcTi MOBICTI
3HAXOJUMO JCTATBHIH OMHC MIBHIYHOTO BITPY, 3UMO-
BOTO BITpY, X0U HiOM Oysia BXKe BeCHA HAABOPI, MiCSITh
Oepe3eHb, MIHIMBUI, TPUMXJIUBUHN, IPOTATOM SIKOTO
3MMa 1€ BiJICTOIO€ CBOi mpaBa i OOpEeThes 3 BECHOIO.
Takwuii onic BKITFOYA€E PO3TOPHYTY TEpCOHIi(iKaIlito.

[Moxii, mio omucye aBTOp ByCTaMH MaTepi,
MOBHICTIO BIAMOBIIAIOTH orucy BiTpy. Ilicms mMumny-
JIOpigHOT TPHUKPOi mpuroan BiHceHTa, Komu 3a Tpa-
BOIOPYILIEHHSI HOr0 BUKJIIOUMIM 3 JILEI0, OaTbKH
3aJarofiviId CIIpaBy, OPraHi3yBald HOMY HaBYaHHS
Baoma (home-schooling) i BiH, MOKMHYBILIN PO3XpHUC-
TaHy KoMIaHiio, noapyxwuscs 3 Kpicrodom. Pazom
MiUTITKA, 32 MTOPAZ0I0 Marepi, 3amucanucs 10 TaH-
moBabHOTO TypTka Moniku y Llertpi Kymerypu
1 BUCTYIIUTK Ha CBsTi. baThku HE MorH MMiTH, 00 00i-
Jlay BIOMA 3 MOIPY>KHBOIO Maporo, IO 3’SBUTHCS
1 B KiHIII KHUTH — CBO€pigHE 0OpaMJICHHS Y KOMIIO-
3ullii TBOPY. 3’SIBJIATHCS €IMi30AMYHO, JIMIIE, I100
MIPUITYCTHUTH, 110 CHH MapiaHHU MIACTMBHUH Yy CBOIX
MaHIpax. Maru 3HaTuMe, o 11e He Tak. BiTep BIIyX,
XKHUTTSl HAJIAro[pKyBajlocs, HaONMKajach BECHa, He
JMIIe KaJeHJapHa, a i BeCHa MPUPOAH, OyB rapHUil
JIeHb, ajieé CHH IOBEPHYBCS Mi3HO, a HOro TOBapHLI
Kpicrod, 3 sskuM BOHM pa3oM BepTalUCh 31 CBSTa,
3HMK 0e3 cuimy: A preés le court repit d’hier soir et
I’annonce du printemps, I’hiver revenait [6, p. 48].
[licis KopoTKoi mepepBU BUOpa BBeUepi, KOJIM 3asi-
BWJIa CBOI mMpaBa BeCHa, 3MMa IOBEPHYJACS 3HOBY.
Komu mompyxoxst boapi onurtyrores Bincenta, BiH
Takoxk 3raaye Bitep: Le vent soufflait. [6, p. 44]. Tak
3II0pPOBO CBUCTIB BiTep! Y mepekitai s miICuIeHHS
3’SIBIISIETHCS 1 3HAK OKJIHMKY 1 JICKCUIHE TOTIOBHCHHS.
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OnoBigb MoOyIOBaHA YaCTKOBO SIK CIIOTa/, 4acT-
KOBO SIK PO3yMH HaJ| IEPEKUTUM, YACTKOBO SIK BHY-
TPIIIHE MOBJICHHS — O€3110CEPE/IHS PeaKIlisi MaTepi Ha
nofii y momi. Jimst MapiaHHU Ba)KIIMBO 3HATH TYyMKY
nmoukw. Jlopi Ti3HIimIE cKa3aja, 3TaAyrodd Ti BaKKi
YyacH, 10 €IMHOI0 CBITIIOIO IUIIMOIO Oyna OinsiBa
romiBka ii momommoro Opara CeOactbsna. Baxki
Yyacu BOHA 3B’si3yBaja 3 BITPOM, IIO M030aBIsiB YCiX
my3ay — ce vent qui nous rendait fous [6, p. 49]. 3Bep-
HEHHS 70 TOTO 4acy, Koiu 3HuK Kpicrod, y marepi
3aBXKIN ACOIIIOETHCS 3 BITPOM, KOTPHHA 3’ SIBISETHCS
Yy KOHTEKCTaXx, Ji¢ HeThbCs PO NepeKUBaHHs, CTpax,
HEMpOIISIIHY TeMpsiBy Houi mepeamicts [lapmxky,
KOTpa BiApi3HSETHCS BiJf HOUEH y CIIBbCHKINA Miclie-
BOCTI 1 BIT€p AME TaM TEX iHaKIIE.

V nmipudHOMYy BiACTymi mpo Heniiai Mapiana pos-
IyMY€ TIPO Te, K BiAPI3HSAIMCS BOHHU Bia HEAUTh 11
TUTHHCTBA. Ta Hexins, Koiu BiTep THaB y HeOl cipi
XMapH, HE BIAPI3HIACH Bia ii KIIOMITKUX HEILJb.
VY nepekiajii He epeaeThes SmiTeT vent gris, BKUTO
miapsiaHe pedeHHs dacy. Komip TyT He 4YopHUH,
a cipuii. Mo)kHa CTBEpKYyBaTH, 110 B OCHOBI CTBO-
pEHHS emiTeTa JSKNUTh ABUIE cuHectesii [1, ¢.79] —
nepexony 31 cepu NPUPOAHUX SIBULI 10 KOJIBOPOBOT
ramu, 3 00JacTi TEeMIEepaTypHUX, CIIyXOBUX BiAUyTTiB
110 30poBux. CruHecTe3isi 3Ha4HO PO3LIMPIOE MOKIIU-
BOCTI 00pa3HOro npencTasieHHs aificuocri [1, c. 79].

Bitep moenHy€eThCs y KOHTEKCTI 3 MJIAKy4Y0I0 Bep-
00710, TIKPECTIOIYN CyM 1 Kamb. TyT y mepexiami
nepeaano emiteT: ses branches désolé [6, p. 60] — cBoi
CyMHI BiTH.

3aBHMBaHHS BITPY UyTH MiJ Yac JOMUTY y May3ax
MK DUTAaHHIMH. MiX Ji€CIOBaMHU, 1[0 BKUBAIOTLCS,
Ta HACTPOEM TIEPCOHAXKIB CITOCTEPITAETHCS BIAMOBI-
HicTh: le vent se plaindre [6, p. 64]. ClTOBHUKOBE 3Ha-
YeHHS 3BOPOTHBOTO JieciioBa se plaindre — skamiTucs,
Hapikary, miakaTy, croruaty. Ilepconidikauis gomo-
Marae aBTOpOBi 300pa3UTH CTaH TIEPCOHAXKIB.

VY maHi CHHTaKCUCY TBip XapaKTepH3YEThCs 3Ha-
YHOIO0 KUTBKICTIO MUTANbHHUX pedeHb. M. Kieman
3a mpodeciero KypHATICTKA, OMUCYE Y KHHU31 KUTTS
MOJIPY’KKSI, KOTPE TEX IMpaIroe y il cdepi — BOHU
MaJIIOIOTh KOMIKCH JAJISl TA3€T, OT)KE MAIOTh YSBICHHS
1po iHTEPB’10.

Kpim Toro, momut HenmoBHONITHROrO BiHceHTa,
10 TIPOXOANTH 200 B MPUCYTHOCTI OaTbKiB, abo Oe3
HUX TIOBHHEH BHKPHUTH TPaBIy TPO TMOii Ti€l HOYI.
Oxkpemi NHUTaHHS TOJAIOTHCS 3 BIATIOBIISAMHU, JEsKi
0e3 HUX, HaNmpWKIAJ IMIiCTh NMUTaHb miapsa. Yac-
THHA 3 HUX OJHOWIEHHI, Y BHIVISIII HapOCTaHHSI.
Mary y BHYTpIIIHBOMY MOBJICHHI 3amae ix coOi.
Jlesiki mUTaHHsI TIepealoThCsl Yepe3 HelpsMy MOBY.
VYV tnaBui me #aethes mpo momuT BiHCeHTa, BCHOTO

Hamiuyetbes 17, murans. KpiM skanmapma, BCi Mau
MIPUYHHY CYMYBAaTH 1 )KaTiTUCS.

Y BHYTpILIHbOMY MOBJICHHI MaTepi 3HaXOMMO IIE
OJTHE JTIECTIOBO, CTOCOBHO BITpY: Le vent bramait tou-
jours [6, p. 67]. Bitep He BrryxaB. CJIOBHUKOBI 3Ha-
4yeHHs cioBa bramer 1) kpuuatu (TIpo OJNieHS, JaHb);
2) ronocuTH. Y mepekiai nepcoHidikarlis BTpaueHa,
BXKHUTO aHTOHIMIYHUI MepeKa.

Maru BYHTBCS MYAPOCTi, CTIHKOCTI, BiJBaru
y npupoau. KBiTH, yacTuHa 3 SKHX TPOCTO UK,
BUTPUMAJI MOPO3H, cHir, xomom: Elles me donnaient
une legon de courage [6, p. 68]. BoHa 3axornmroeTbes
KaJIMHOIO 32 ii JII0OOOB /10 KUTTS 1 CTIMKICTB.

[Micns nmomuTy MOAPYXAOKS 3 CHHOM BHXOISTDH
Ha Bynmuiio: Dans la rue le vent nous sautait au
visage [6, p.73]. Ha Bynu1ii BiTep ymapuB HaM IPOCTO
B o0nmuds. Y TiepeKtai mepcoHidikaiis He epena-
€THCS1, X0U MepeKIaieHo BipHO. JliecioBo sauter Mae
OCHOBHI CJIOBHUKOBI 3Ha4eHHsI: 1) cTpudarH, ckakaTu
2) BuOyxaTH, 31iTaTH B TIOBITPS.

Mapianna 3 cuHOM ine 1o marepi Kpictoda,
KBapTUpa SKO1 3HAXOIUTHCS Y BOCHMHIIOBEPXOBOMY
OymuuKy. BusBnserncs, y dormpu poku Kpictod
IIOKMHYB Pa3oM 3 Oarbkamu AJpkup 1 BBaxkaB dpan-
Lifo cBoero OarbKiBImIKMHOW0. Xod boapi 3manboBy-
BaJIM KapTHHY iJjealibHO1 ciM 1, AJDKHp cTaB sI0OIyKOM
po30pary Mixk Matip’to i cuHOM. BoHa Oyrna jKiHKO}O,
y siKOi BimpyOaHo kopiHHS. TyT iX TeX CynmpoBOmKye
BiTep: le vent s’engouffrait dans la cage de I’ascenseur
avec des ululements de rapace nocturne [6, p. 79].
Birep 3amnitaB y ni)TOBY KIITKY 1 BUB TaM, Haue Hiu-
HUN XMKAK.

VY moBicTi 3’SBISETHCS HOBHH TEepcOHaX — SH
Anpmepik. Bci uetBepo wieHiB ciM’i He B3MOOHIN
Slna, a MaTepi BiH HaramyBaB MapTeHa, SIKOTO BOHA
ram’siTalnia 3 THiB CBO€1 FoHOCTI. BiH OyB HalicTapmmm
y TaHLIOBATLHOMY T'YPTKY MOHIKH 1 XOTiB IIOMOTTH.
Maru i SIH 3ynuHumcs Oiisl TuiaTaHy, BiTep Tpimoye
fioro Bosoccst 1 Kinuuku mapda marepi. B opurinami
BXXUTO JI€CIOBO tourmenter, CJIOBHMKOBE 3HAYCHHS
SKOTO MYYHTH, MOPAYBATH, LIMaTyBaTH, PO3UPaTH,
kpastu. Crioragu mpo MaprteHa, CIIOBHEHI cymy: ii
JiTH TeX MOIIU OyTH YCHIIIHUMHU, SIK 1 BCI I’ATEPO
Horo JiTeH, ale peabHICTh BKA3y€ Ha iHIIE.

Tonai B KUTTI MaTepi mopasy 3’ sIBISIOTHCS HOBI
nmronu, 3’sBunacs i Jlesi, siky HiKoMu He Oaduiu Hi
Matu, Hi Peri i1 womosik. Ile Oymna miBamHKa 3 TIep-
uem (du chien), crimydoi Bponu (la beauté terrible).
V Hei Oyna TparidHa 10, 110 A0po3i 10 cBO€ET Mpii
BOHA 3aToHyJa Ha Kopabni y Cepen3zeMHOMY MODI.
Matu aymae, mo To OyB BITpsHMI JeHB (Un jour
de vent), iif CHUTBCSI MaJIeHbKa pycajka (une petite
siréne).
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CnoBo vent 3’BJSIETHCS Y TEKCTi, KOIM MOBa He
npo 3aMOBICHHA MapiaHHM TOJaTH CKOPOYCHUH
BapianT «J[xeitn Eiip» s sxypHany. Matepi noBo-
JTUThCs 3a0yTH 1po J[XelH Ta AHIUIITO, Je TIIBHIYHUIHA
Bitep 3aBuBae (le bise hurle) me crpammime, Hix
y nepeamicti [lapmxky [6, p. 99]. Bona nocnimae 10
Teseony, 1100 noropopuTH 3 nai boapi.

3a JI0MOMOTOI0 PO3rOpHYTOI MeTadopu — OMHC
nofii AK y 4opHo-Oinomy ¢inemi (un film en noir)
MaTu ysBjsie coOl HiUHy Tpareaito. AJe Ha macts ii
BEIIHHS He BimoOpakan peanbHICTh. BoHa uekae Ha
Pewmi: J’ai entendu s’ouvrir la porte et le vent s’en-
gouffrer, aussitdt repoussé par elle que Rémi fermait
d’une poigne décidée [6, p. 108]. S mouyna sik pur-
HYJU ABepi. BiTep ynepcs B iM 1 TyT-Taky TOTOUUBCS
Ha3aj Ko Pemi TBep/0i0 pyKorO BUIITOBXHYB HOTO
IBepuMa. Y JaHOMY BHITAIKy TIEPCOHI(IKAIlisT BKU-
BAETHCS VIS XapaKTEPUCTHKK MepcoHaxiB: Pemi, sk
CHJIBHOTO, PIIIy4Oro 4OJIOBiKa i MaTip, 1110 BIIEBHEHA
y WOro HmiATPUMII.

Y noBicTi BKUTO JiBi (hpa3eosorivuHi OJUHHMII, /e
OHUM 13 KOMITIOHEHTIB BUCTynae vent. OqHy 3 HUX
des quatre vents — 3 yCiX KiHIIIB CBITy 3HaXOIUMO
y BHYTPIITHROMY MOBJICHHI Marepi y MNUTaIbHOMY
pedenHi. IOHuUX aMBaKkiB BITpM PO3HECTH Ha BCi
YOTHPH CTOPOHH CBITY, UM >KaiiB BiHceHT mpo ne?
VY dpazeonoriuniii oxuHuIi jeter a tous les vents
JIECIIOBO jeter — KuaaTu 3MiHeHo Ha éparpiller — po3-
CUTIaTH, PO3KUIYBAaTH, pO3AOpoOWTH; tous les vent
3aMiHEeHO Ha quatre vents. IIuTaHHS 3anMIIA€THCS
BiJIKPUTHM.

e ogna ¢pazeonoriyuHa OAMHULS 3 KOMIIOHEH-
TOM vent BXKHTa Y MOBICTi, KO BEPBEYKOIO J10 OaTh-
kiB Bincenra o 12 30 HOYI mpuXOAUTh BECh KJaH
Boxapi. Xiromauk MaxHyB IrpalikKOBAM ITiCTOJETOM,
BiJl 4Oro Brasia craryerka. ®pa3eonoriyna OauHUL
moulins a vent BKHBAETLCS K ar03is HA OOPOTHOY
Jona KixoTa 3 BITpSIHUMH MEJNbHUISIMU: XOPOOpHit
nepeMoXKellb BITPSKIB ynaB Ha mijiory. Pemi Bumpo-
BauB KiaH bojpi 3 XaTu, a MaTh 4ekana, JOKH 3axXif-
HUH BiTep 3MeTe iX 3-mepex ii oueii [6, p. 122].

Komnu 3’scyBanucst Bci o0cTaBuHH, CciM’s Toixana
10 ainycs Ha KaHikyan y «Kamrranuy. [To noposi Jlopi

BIMXHYA BiTepels (a humé la brise) i Burykuyma, mo
ckopo Bce Oyjie rapasn. Tak i cranocs: Kpicrod 3Haii-
IIOBCAL.

[Tlicast Tiei icropii Bce 3MiHMIOCS. 3MiHHIACS
i cama MapianHa, 1i OXOTUTIOE HEBTPUMHE Oa’KaHHS
MTOJIATHCS CBIT 32 04i, a HAATO y Oepe3Hi, KOJIH CBHUC-
TUTH 3aXigHuil Bitep. BiH keHe ii 3Ha4HO nasnblie,
Hix cagunOa «Kamrann». Bona kaxe Pewmi, 1110 3axB0o-
pina, Aae 1 XBopoOi JeCATKU HaAMEHYBaHb: 3aXBO-
pima Mopem, Kopabiem, BiTpoM, aie 151 XBopoba —
Oib posznyku. OcTtaHHii ab3all MOBICTI CKIATAETHCS
3 JIBOX MHTaHb, OCTaHHE pedeHHs TBopy: Comment
apprivoiser le vent? SIk npupyuutu BiTep?

BucnoBku i npono3uuii. [Tosicte Mapinen Kie-
MaH «Bitep Hag moMoM» TpuBepTac yBary uuTadviB
Ta JOCHITHUKIB aKTyaJbHICTIO MiTHATUX MHUTaHb:
pOJIb MaTepi y BUXOBaHHI CiMi, poyib 0aTbKa, BaXKKi
miuritka. [1lo poOuTH, Kow NTameHsTa MOKUIa0Th
rHi3n0? llops i3 BAroMUMU 3HAXiIKaMHU 3 TOUKH 30pY
pOoOJIEeMaTUKH, KOMITO3UIIiT TBOPY, BJIAJIOTO BUKOPHC-
TaHHS PSAY CTHIICTHYHHUX 3acO0iB JJISI POZKPHUTTS
3a[yMy aBTOpa, Y TBOPi 3HAXOIWMO TaKOXK 300pa-
JKEHHST HEBIIIIKOIOBAaHUX BTPAT, CAMOTHICTh, TICCH-
Mi3M, Kaib. TBip O-CBOEMY 3aKJIMKAE JI0 IPUHHATTS
MEBHUX Mip, J0 YCBIIOMJIGHHS BiJllIOBiIaIbHOCTI
JIIONIeH Ta JepKaBHUX YCTAHOB 3a JIOJIO MiTITKIB Ta
TIOJIOKEHHS JTI0/IEH 3 HEHOPMOBAHUM POOOYHM JHEM,
SIKHX Y CYCIIUTBCTBI cTae Aemaii Oumbmie. BaximBo
Te, 10 OCHOBHI iJ1ei MOMar0Thes Vv XYTOXKHIN Gopmi,
MAalOTh €CTETHUYHY I[IHHICTh, 0COOJINBO 1€ CTOCYEThCS
CHUMBOITY BITpY, 110 BUKOHY€ Y TOBICTI psia (QyHKIIIH:
BHCTYTIAE 3B’ A3YIOUOI0 JTAHKOIO Y KOMITO3UIIi1, TPOHH-
3YIOUH YCIO TKAHUHY OIOBI/Ii, CTBOPIOE OaraToIuiaHo-
BICTh acoIliallid y TBOPi — MOETHYETHCS 3 EMOIIISIMHU
Ta pPeakilisIMH ITePCOHAXKIB, CTBOPIOE (POH TSI OKpe-
Mux monid. IlepcriekTuBamMul TOCIHIKEHHS MOXYTh
OyTu BUBUYEHHSI 0coOIMBOCTEN cTiro Mapinen Kie-
MaH, NOPIBHHSHHS MoBicTi «Birep Hax gomom» Ta
il nponowxkeHHs «KBiTka J0TOCa» 3 TOUKH 30pY SIK
BILIMBY XyJO)KHIX TBOPIB Ha YUTAIIbKY Ta IISAALBKY
Iy OJIiKy, OCKUTBKH ICHYE 1 TeJIeBEepCist OMHOTO 13 HUX,
TakK 1 JIIHTBICTHYHUX OCOOIIMBOCTEH JTAHUX XYIOXKHIX
TBOPIB.
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Hladkoskok L. H., Rak O. M., Semen H. Ya. THE SYMBOL OF THE WIND IN MARILENE
CLEMENT STORY “THE WIND OVER THE HOUSE”

The article is devoted to the role of symbol — the wind — in the long short story by Marilene Clément “The
Wind Over the House”, the notion of symbol being defined as the word that relatively expresses the essence
of some phenomenon. In the narrative the word usage number of the noun vent equals 49. In Ukrainian
translation presented by Viktor Shovkun the word usage number of the noun simep is 47. In the story synonymic
lexical units of the noun vent are used: bise, air, souffle, as well as periphrasis. In the Ukrainian translation
of the word simep occurs with diminutive suffix.: éimepeys, a derivative word is used.: eimpsxu for the translation
of the phraseological unit moulin a vent — gimpana menvnuys. Lexical unit vent — eimep is used in the title
of the literary work, in one of the epigraphs, which is the poem by René Guy Cadou. The given unit occurs
in the contexts with the aim of the usual description of weather of one particular day, then the word vent —
eimep is used in its direct meaning. The majority of word usage has transferred meaning, appears in the text
in order to depict the emotional state of the protagonists, reflects the thoughts in the inner speech, depicts
the range of feelings from fear, sadness, anticipation of disaster, agony to relaxation, belief in positive final
outcome. The word vent — eimep is used in the text in combination with such stylistic devices for image creating
as personification, epithets, metaphors, allusion, rhetorical question. The predominant type of narration in
the literary work is the inner speech of the mother, in the name of whom the narration is carried out. The story
is told from the first person, it is I-form, Ich-Erzdhlung and is one of the samples of turning the story over
to one of the central figures of the narrative by the author. The lexical unit vent — gimep occurs in the strong
position — in the end of the literary work, the last paragraph of which consisting of two rhetorical questions.
The last sentence of the long short story is: Can one tame the wind? It also includes the given lexical unit, thus
opening the discussion with the reader, encouraging further speculation over the fate of the family with difficult
teenagers that goes through the time of crisis, over the necessity of having some state backing, social security,
more prospects for the future and the possibility to obtain a decent job first and foremost.

Key words: wind, symbol, types of narration, personification, rhetorical question.
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